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Bezpečnostní informace

Výstraha

Chcete-li zabránit nehodám, včetně zasažení elektrickým proudem nebo požáru, 
způsobeným nesprávným používáním, pozorně si před použitím přečtěte tuto příručku a 
uschovejte ji pro budoucí použití.

•	 Tento produkt mohou používat děti od 8 a více let a osoby s tělesnými, smyslovými 
a intelektuálními omezeními nebo s nedostatečnými zkušenostmi či znalostmi pod 
dohledem rodiče nebo opatrovníka s cílem zajistit bezpečný provoz a vyvarovat se 
jakémukoli riziku ohrožení. Čištění a údržba by neměly provádět dětmi bez dohledu.

•	 Tento spotřebič není určen pro osoby (včetně dětí) se sníženými tělesnými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jim osoba 
odpovědná za jejich bezpečnost neposkytla dohled nebo je nepoučila o používání 
spotřebiče. 

•	 Děti by měly být pod dozorem, aby se zajistilo, že si se spotřebičem nebudou hrát. 

•	 Vysavač není hračka. Děti by si s tímto produktem neměly hrát nebo s ním zacházet. 
Při používání vysavače v blízkosti dětí dbejte zvýšené opatrnosti. Nedovolte dětem, aby 
vysavač čistily nebo udržovaly bez dohledu rodiče nebo opatrovníka.

•	 Nepoužívejte vysavač venku nebo na mokrých površích. Vysavač používejte pouze 
na suchých površích uvnitř. Nedotýkejte se zástrčky nebo jakékoli součásti vysavače 
mokrýma rukama.

•	 Abyste snížili riziko požáru, výbuchu nebo zranění, ujistěte se, že lithiový akumulátor a 
nabíjecí adaptér nejsou před používáním poškozeny. Pokud je lithiový akumulátor nebo 
nabíječka poškozena, vysavač nepoužívejte.

•	 Kartáče, akumulátor, prodlužovací tyč a vysavač jsou elektricky vodivé a neměly by být 
ponořeny do vody nebo jiné kapaliny. Po úklidu nezapomeňte usušit všechny filtry.  

•	 Před čištěním součástí vypněte vysavač, abyste zabránili zranění způsobenému 
pohyblivými součástmi. Tyto součásti musí být před použitím vysavače správně 
nainstalovány. 

•	 Používejte pouze originální nabíjecí adaptér. Nikdy nepoužívejte neoriginální adaptér, 
jelikož by mohl začít lithiový akumulátor hořet.

•	 Nepoužívejte vysavač k sebrání hořlavé nebo vznětlivé kapaliny, například benzín nebo 
ředidlo, čpavek, čističe odtoku nebo jiné kapaliny.

•	 Nepoužívejte vysavač k sebrání ostrých nebo tvrdých předmětů, například skla, 
hřebíků, šroubů nebo mincí, což může způsobit poškození stroje. Nepoužívejte vysavač 
ke sbírání částic sádrokartonu, popela, například z krbu, doutnajícího nebo hořícího 
materiálu, například uhlí, nedopalků cigaret nebo zápalek. 

•	 Před použitím zkontrolujte oblast, kterou chcete uklidit. Aby nedošlo k ucpání otvorů, 
ukliďte větší papíry, papírové kuličky, umělohmotnou tkaninu nebo ostré předměty 
(například sklo, hřebíky, šrouby, mince atd.) a jakýkoli předmět, který je větší než otvory.

•	 Zabraňte tomu, aby se vlasy, volné oblečení, prsty a jiné části těla dostaly k dosahu 
otvorů a pohyblivých součástí vysavače. Nemiřte hadicí, hůlkou nebo nástroji na oči 
nebo je nevkládejte do úst.

•	 Nevkládejte jakýkoli předmět do otvorů vysavače. Nepoužívejte vysavač s ucpaným 
otvorem. Udržujte je bez prachu, žmolků, vlasů nebo jiných předmětů, které by mohly 
omezit proudění vzduchu.
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Varovanie

Ak chcete predísť nehodám, vrátane zasiahnutia elektrickým prúdom alebo požáru,
spôsobeného nesprávnym používaním, pozorne si pred použitím prečítajte tento návod a
uschovajte ho pre budúce použitie.

Tento výrobok môžu používať deti od 8 rokov a staršie a osoby s telesnými, zmyslovými
a intelektuálnymi obmedzeniami alebo s nedostatočnými skúsenosťami či znalosťami pod
dohladom rodiča alebo opatrovníka s cieľom zaistit bezpečnú prevádzku a vyvarovať sa
akémukoľvek riziku ohrozenia. Čistenie a údržbu by nemali vykonávat deti bez dohľadu.
Tento spotrebič nie je určený pre osoby (vrátane detí) so zníženou telesnou, zmyslovou
alebo duševnou schopnosťou alebo nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ im osoba
zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytla dohľad alebo ich nepoučila o používaní
spotrebiča.
Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zaistilo, že si so spotrebičom nebudú hrať.
Vysávač nie je hračka. Deti by si s týmto výrobkom nemali hrať ani s ním zaobchádzať.
Pri používaní vysávača v blízkosti detí dbajte zvýšenej opatrnosti. Nedovoľte deťom,
aby vysávač čistili alebo udržiavali bez dohľadu rodiča alebo opatrovníka.
Nepoužívajte vysávač vonku ani na mokrých povrchoch. Vysávač používajte len
na suchých povrchoch vnútri. Nedotýkajte sa zástrčky ani akejkoľvek časti vysávača
mokrými rukami.
Aby ste znížili riziko požiaru, výbuchu alebo zranenia, uistite sa, že lítiový akumulátor a
nabíjací adaptér nie sú pred používaním poškodené. Ak je lítiový akumulátor alebo
nabíjačka poškodená, vysávač nepoužívajte.
Kefy, akumulátor, predlžovacia tyč a vysávač sú elektricky vodivé a nemali by byť
ponorené do vody ani inej kvapaliny. Po upratovaní nezabudnite vysušiť všetky filtre.
Pred čistením súčastí vypnite vysávač, aby ste predišli zraneniu spôsobenému
pohyblivými súčasťami. Tieto súčasti musia byť pred použitím vysávača správne
nainštalované.
Používajte len originálny nabíjací adaptér. Nikdy nepoužívajte neoriginálny adaptér,
pretože by mohol začať lítiový akumulátor horieť.
Nepoužívajte vysávač na zobranie horľavej alebo vznietlivej kvapaliny, napr. benzín,
riedidlo, čpavok, čističe odtoku alebo iné kvapaliny.
Nepoužívajte vysávač na zobranie ostrých alebo tvrdých predmetov, napr. sklo,
klince, skrutky alebo mince, čo môže spôsobiť poškodenie stroja. Nepoužívajte vysávač
na zobranie úlomkov sadrokartónu, popola napr. z krbu, tlejúceho alebo horiaceho
materiálu napr. uhlie, nedopalky cigariet alebo zápalky.
Pred použitím skontrolujte oblasť, ktorú chcete upratať. Aby nedošlo k upchatiu otvorov,
upracte väčšie papiere, papierové guľôčky, umelohmotné tkaniny alebo ostré predmety
(napr. sklo, klince, skrutky, mince atd.) a akýkoľvek predmet, ktorý je väčší ako otvory.
Zabraňte tomu, aby sa vlasy, voľné oblečenie, prsty a iné časti tela dostali do dosahu
otvorov a pohyblivých súčastí vysávača. Nemuierte hadicou, tyčou alebo nástrojmi na oči
alebo ich nevkladajte do úst.
Nevkladajte žiadny predmet do otvorov vysávača. Nepoužívajte vysávač s upchátym
otvorom. Udržujte ich bez prachu, vlákien, vlasov alebo iných predmetov, ktoré by mohli
obmedziť prúdenie vzduchu.
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Chcete-li podrobnou e-příručku, přejděte na adresu https://www.mova.tech/pages/user-
manuals-and-faqs

My, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., tímto prohlašujeme, že toto 
vybavení je v souladu s platnými směrnicemi a evropskými normami a jejich změnami. Úplné 
znění prohlášení o shodě EU je dostupné na následující internetové adrese: https://www.
mova.tech

Produkt nemá pohotovostní režim nebo jiný rovnocenný stav z hlediska požadavků na 
energetickou účinnost nebo funkce řízení spotřeby, spotřeba energie produktu bude 
pravděpodobně vyšší než u jiných produktů splňujících tyto funkční požadavky.

Odpojitelná napájecí jednotka

Pouze pro použití uvnitř

Přečíst příručku k provozu

•	 Neopírejte vysavač o židli, stůl nebo jiný nestabilní povrch, jelikož to může způsobit 
poškození stroje nebo újmu na zdraví. Pokud se vysavač poškodí nebo je jinak 
nefunkční, obraťte se na naše autorizované servisní oddělení. Nikdy se nepokoušejte 
rozebrat zařízení sami.

•	 Všechny instrukce v příručce ohledně nabíjení akumulátoru musí být přísně dodrženy. 
Nesprávné nabití akumulátoru v určeném rozmezí teploty může poškodit akumulátor.

•	 Používejte pouze příslušenství a náhradní součásti doporučené výrobcem.

•	 Ujistěte se, že je vysavač odpojen, když se nepoužívá po dlouhou dobu nebo před 
provedením údržby nebo oprav. 

•	 Buďte mimořádně opatrní, když používáte vysavač k úklidu schodů.

•	 Neinstalujte, nenabíjejte nebo nepoužívejte tento produkt venku, v koupelně nebo u 
bazénu.

•	 Upozornění na nebezpečí požáru: Na filtr vysavače nepoužívejte žádné vonné látky. Tyto 
typy produktů jsou známé tím, že obsahují hořlavé chemikálie, které můžou způsobit 
požár vysavače.

•	 Používejte pouze originální nabíječku (ZD012M300065EU). Pokud tak neučiníte, 
lithium-iontový akumulátor může začít hořet.

•	 VÝSTRAHA: K nabíjení akumulátoru používejte pouze odpojitelnou napájecí jednotku 
poskytnutou s tímto spotřebičem.

•	 Nepoužívejte nenabíjecí akumulátory.

•	 Používejte pouze schválený typ akumulátorů (GB-P50-H2500). Pokud tak neučiníte, 
lithium-iontový akumulátor může začít hořet.

•	 Pokud se z akumulátoru uvolnil materiál, vyveďte osoby z oblasti, dokud akumulátor 
nevychladne a výpary se nerozptýlí.

•	 Co nejvíce vyvětrejte, aby se odstranily nebezpečné plyny, a zamezte kontaktu s kůží a 
očima, případně vdechnutí výparů.

•	 Odstraňte vylitou kapalinu absorpčním prostředkem a spalte odpad.

•	 Nepoužívejte a neskladujte v příliš horkých nebo studených prostředích (pod 5 °C/41 °F 
nebo nad 38 °C/100,4 °F). Bezdrátový vysavač nabíjejte při teplotě nad 5 °C/41 °F a pod 
38 °C/100,4 °F.

•	 Tento produkt je navrhnut pouze pro domácí použití.

•	 Napájecí svorky nesmí být zkratovány.
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Ak chcete podrobnú e-príručku, prejdite na adresu https://www.mova.tech/pages/usermanuals-and-faqs

My, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., týmto vyhlasujeme, že toto
vybavenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi normami a ich zmenami. Úplné
znenie vyhlásenia o zhode EÚ je dostupné na nasledujúcej internetovej adrese: https://www.

Výrobok nemá pohotovostný režim alebo iný rovnocenný stav z hľadiska požiadaviek na
energetickú účinnosť alebo funkcie riadenia spotreby, spotreba energie výrobku bude
pravdepodobne vyššia ako u iných výrobkov spĺňajúcich tieto funkčné požiadavky.

Odpojiteľná napájacia jednotka
Len na použitie vnútri

Prečítať návod na prevádzku

Neopierajte vysávač o stoličku, stôl alebo iný nestabilný povrch, pretože to môže spôsobiť
poškodenie stroja alebo úraz. Ak sa vysávač poškodí alebo je inak nefunkčný,
obráťte sa na naše autorizované servisné oddelenie. Nikdy sa nepokúšajte
sami rozobrať zariadenie.
Všetky pokyny v návode týkajúce sa nabíjania akumulátora musia byť prísne dodržané.
Nesprávne nabitie akumulátora v určenom rozsahu teploty môže poškodiť akumulátor.
Používajte len príslušenstvo a náhradné súčiastky odporúčané výrobcom.
Uistite sa, že je vysávač odpojený, keď sa dlhšiu dobu nepoužíva alebo pred
vykonávaním údržby alebo opráv.
Buďte mimoriadne opatrní pri používaní vysávača na čistenie schodov.
Neinštalujte, nenabíjajte ani nepoužívajte tento výrobok vonku, v kúpeľni alebo pri
bazéne.
Upozornenie na nebezpečenstvo požiaru: Na filter vysávača nepoužívajte žiadne vonné látky.
Tieto typy výrobkov sú známe tým, že obsahujú horľavé chemikálie, ktoré môžu spôsobiť
požiar vysávača.
Používajte len originálnu nabíjačku (ZD012M300065EU). Ak tak neurobíte,
lítio-iónový akumulátor môže začať horieť.
VAROVANIE: Na nabíjanie akumulátora používajte len odpojiteľnú napájaciu jednotku
dodanú s týmto spotrebičom.
Nepoužívajte nenabíjacie akumulátory.
Používajte len schválený typ akumulátorov (GB-P50-H2500). Ak tak neurobíte,
lítio-iónový akumulátor môže začať horieť.
Ak sa z akumulátora uvoľnil materiál, evakuujte osoby z oblasti, kým akumulátor
nevychladne a výpary sa nerozptýlia.
Čo najviac vetrajte, aby sa odstránili nebezpečné plyny, a zamedzte kontaktu s kožou
a očami, prípadne vdychovaniu výparov.
Odstráňte vyliatu kvapalinu absorpčným prostriedkom a spálte odpad.
Nepoužívajte a neskladujte v príliš horúcich alebo studených prostrediach (pod 5 °C/41 °F
alebo nad 38 °C/100,4 °F). Bezdrôtový vysávač nabíjajte pri teplote nad 5 °C/41 °F a pod

Tento výrobok je navrhnutý len na domáce použitie.
Napájacie svorky nesmú byť skratované.



CS

326

Příslušenství

Přehled produktu

Kartáč na různé 
povrchy

Motorizovaný mini kartáč

Závěsný držák

Měkký sametový váleček*

Adaptér s nízkým 
dosahem*

Prodlužovací tyč

Štěrbinový nástroj Široký kombinovaný 
nástroj

Nástěnný držák Nabíječka

Poznámka: * Adaptér s nízkým dosahem a měkký sametový válec představují exkluzivní příslušenství pro 
konfiguraci V2590. Ilustrace v této příručce jsou pouze orientační. Skutečný produkt se může lišit.

SK

Príslušenstvo

Prehľad produktu

Kefa na rôzne Motorizovaná mini kefa

Závesný držiak

Mäkký zamatový valček*

Adaptér s nízkym
dosahom*

Predlžovacia tyč

Štrbinový nástroj Široký kombinovaný

Nástenný držiak Nabíjačka

Poznámka: * Adaptér s nízkym dosahom a mäkký zamatový valček sú exkluzívne príslušenstvo pre
konfiguráciu V2590. Ilustrácie v tomto návode sú len orientačné. Skutočný výrobok sa môže líšiť.
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Tlačítko uvolnění 
válečku kartáče

Názvy dílů

Přehled produktu

 Tlačítko 
zapnuto/vypnuto

Tlačítko uvolnění 
spodního krytu 
nádoby na prach

Prodlužovací tyč

Nádoba na prach
Sací ústrojí

 Přepínač síly 
sání Kontrolka stavu 

akumulátoru

Tlačítko uvolnění 
bloku akumulátorů

Akumulátor

Antistatický kontakt

Tlačítko uvolnění 
prodlužovací tyče

Stahovací kroužek

Tlačítko uvolnění 
kartáče

Kartáč na různé 
povrchy

SK

Tlačidlo uvoľnenia
valčeka kefy

Názvy dielov

Prehľad produktu

Tlačidlo
zap./vyp.

Tlačidlo uvoľnenia
spodného krytu

Predlžovacia tyč

Sacie ústrojie

Prepínač sily
sania Kontrolka stavu

akumulátora

Tlačidlo uvoľnenia
bloku akumulátorov

Tlačidlo uvoľnenia
predlžovacej tyče

Stiahací krúžok

Tlačidlo uvoľnenia
kefy

Kefa na rôzne
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Instalování příslušenství

Instalace

Klik

Klik

SK

Inštalovanie príslušenstva

Inštalácia
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Instalace nástěnného držáku

Instalace

1

1

2

2

1.	 Určete umístění nástěnného držáku na základě 
velikosti vysavače. Pomocí rozpínacích šroubů 
připevněte nástěnný držák ke zdi a vložte 
závěsné držáky do spodní části nástěnného 
držáku.

1.	 Stiskněte tlačítko pro uvolnění na akumulátoru 
a zatažením dolů akumulátor vyjměte. Vložte 
nabíječku do nabíjecího portu na akumulátoru 
a zahajte nabíjení. (Vysavač lze nabíjet i bez 
vyjmutí akumulátoru.)

2.	Vložte nabíječku do nabíjecího portu ve spodní 
části nástěnného držáku a tím zahajte nabíjení.

2.	Zarovnejte vysavač s nástěnným držákem a zasuňte 
jej svisle do otvoru, dokud neuslyšíte „kliknutí“.                                                                                       
①: pouze pro uložení Motorizovaného mini kartáče  
②: pro uložení ostatního příslušenství

Nabíjení

X2

②
①

   

Klik Klik

Klik
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Inštalácia nástenného držiaka

Inštalácia

1. Určite umiestnenie nástenného držiaka na základe
veľkosti vysávača. Pomocou rozpínacích skrutiek
pripevnite nástenný držiak k stene a vložte
závesné držiaky do spodnej časti nástenného
držiaka.

1. Stlačte tlačidlo uvoľnenia na akumulátore a
potiahnutím nadol akumulátor vyberte. Vložte
nabíjačku do nabíjacieho portu na akumulátore
a začnite nabíjanie. (Vysávač možno nabíjať
aj bez vybrania akumulátora.)

2. Vložte nabíjačku do nabíjacieho portu v spodnej
časti nástenného držiaka a tým začnite nabíjanie.

2. Zarovnajte vysávač s nástenným držiakom a zasuňte
ho zvisle do otvoru, kým neuslyšíte 'kliknutie'.
1: len na uloženie Motorizovanej mini kefy
2: na uloženie ostatného príslušenstva

Nabíjanie
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Obrazovka displeje

Návod k použití

Přepínač síly sání Tlačítko zapnuto/
vypnuto

Zbývající úroveň 
nabití akumulátoru

Úroveň sání
Automatický, nízký, střední, vysoký 

režim

Ikona chyby Stav Chybová zpráva Řešení

+  + 
Střídavě se zobrazuje 

třikrát ve smyčce
Alarm prachu

Zkontrolujte a vyčistěte nádobku na prach 

a odstraňte veškeré překážky ve filtru 

HEPA nebo ve vzduchové cestě

 + Zobrazuje se střídavě
Ochrana proti 

abnormalitám příslušenství
Zkontrolujte, zda je příslušenství řádně 
nainstalováno

 

Řešení potíží
Pokud vysavač nefunguje správně, displej obrazovky zobrazí chybovou zprávu. 

Řešení naleznete v tabulce řešení potíží.

Válečkový kartáč uvázl Upozornění na vysokou 
teplotu

Upozornění na nízkou 
teplotu

Poznámka: Po zobrazení upozornění na vysokou nebo nízkou teplotu před použitím vysavače vyčkejte, než se 
teplota vrátí do normálu.

0% < úroveň nabití akumulátoru < 9%

Kontrolka úrovně nabití akumulátoru

Nabíjení

Poznámka: Pokud kapacita akumulátoru klesne pod 10 %, vysavač se vypne a nepůjde znovu zapnout – je nutné ho před 
použitím dobít.

Úroveň nabití akumulátoru < 3%: Po zapnutí bliká ,  po dobu 5 s, poté se displej vypne a produkt nelze spustit.

SK

Obrazovka displeja

Návod na použitie

Prepínač sily sania Tlačidlo zap./
vyp.

Zostávajúca úroveň
nabitia akumulátora

Úroveň sania
Automatický, nízky, stredný, vysoký

Chybová správa Riešenie

Striedavo sa zobrazuje
trikrát v slučke

Skontrolujte a vyčistite nádobku na prach
a odstráňte všetky prekážky vo filtri
HEPA alebo vo vzduchovej ceste

Zobrazuje sa striedavo Ochrana proti
abnormalitám príslušenstva

Skontrolujte, či je príslušenstvo riadne
nainštalované

Riešenie potíží
Ak vysávač nefunguje správne, displej obrazovky zobrazí chybovú správu.
Riešenie nájdete v tabuľke riešenia potíží.

Valček kefy uviazol Upozornenie na vysokú Upozornenie na nízku

Poznámka: Po zobrazení upozornenia na vysokú alebo nízku teplotu pred použitím vysávača počkajte,
kým sa teplota nevráti do normálu.

0 % < úroveň nabitia akumulátora < 9 %

Kontrolka úrovne nabitia akumulátora

Nabíjanie

Poznámka: Ak kapacita akumulátora klesne pod 10 %, vysávač sa vypne a nepôjde znovu zapnúť –
treba ho pred použitím dobiť.

Úroveň nabitia akumulátora < 3 %: Po zapnutí bliká , po dobu 5 s, potom sa displej vypne a výrobok nemôže byť spustený.
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Začínáme

Návod k použití

Stisknutím  spotřebič zapnete/vypnete.
Stisknutím  přepnete mezi režimy 
automatický, nízký, střední a vysoký.

Čištění nádoby na prach

Péče a údržba

1 2

1.	Pokud celkové množství prachu dosáhne 
rysky MAX nebo se zobrazí upozornění 
plné nádoby na prach, nezapomeňte 
nádobu na prach neprodleně vyčistit.

2.	Stiskněte tlačítko pro uvolnění kovové 
trubice, vyjměte tělo vysavače, umístěte 
je do prostoru určeného k likvidaci prachu 
a poté stiskněte tlačítko, aby se uvolnil 
spodní kryt nádoby na prach.

SK

Začíname

Návod na použitie

Stlačením spotrebič zapnete/vypnete.
Stlačením prepnete medzi režimami
automatický, nízky, stredný a vysoký.

Čistenie nádoby na prach

Starostlivosť a údržba

1. Ak celkové množstvo prachu dosiahne
rysku MAX alebo sa zobrazí upozornenie
plnej nádoby na prach, nezabudnite
nádobu na prach ihneď vyčistiť.

2. Stlačte tlačidlo uvoľnenia kovovej
trubice, vyberte telo vysávača, umiestnite
ho do priestoru určeného na likvidáciu prachu
a potom stlačte tlačidlo, aby sa uvoľnil
spodný kryt nádoby na prach.
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3 4

3.	Zdvihněte stahovací kroužek vzhůru, 
poté uvolněte, automaticky odskočí zpět. 
Odstraňte veškeré nečistoty nebo vlasy, 
které lpí na kovové síťce.

4.	Zavřete spodní kryt nádobky na prach, 
otočením nádobky na prach ji odblokujte 
a vyjměte; otočením sacího kužele jej 
vyjměte a opláchněte čistou vodou. 

1. Otočte horní kryt ústrojí HEPA a 
vyjměte jej.

2. Obraťte ústrojí HEPA a otáčením filtru jej 
vyjměte. Filtr opláchněte čistou vodou.

Čištění filtru HEPA

Poznámka: 
HEPA filtr je možné čistit pouze vodou. Nepoužívejte mýdlo ani jiné čisticí prostředky. 
Nádoba na prach, cyklónový kužel a HEPA filtr musí být před použitím vysušeny.

SK

3. Zdvihnite stiahací krúžok nahor,
potom uvoľnite, automaticky odskočí späť.
Odstráňte všetky nečistoty alebo vlasy,
ktoré lpia na kovovej sieťke.

4. Zatvorte spodný kryt nádobky na prach,
otočením nádobky na prach ju odblokujte
a vyberte; otočením sacieho kužeľa ho
vyberte a opláchnite čistou vodou.

1. Otočte horný kryt zariadenia HEPA a
vyberte ho.

2. Prevráťte zariadenie HEPA a otáčaním filtra ho
vyberte. Filter opláchnite čistou vodou.

Čistenie filtra HEPA

Poznámka:
Filter HEPA je možné čistiť len vodou. Nepoužívajte mydlo ani iné čistiace prostriedky.
Nádoba na prach, cyklónový kužeľ a filter HEPA musia byť pred použitím vysušené.
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Péče a údržba

1. Přepněte zamykací knoflík válečku 
kartáče ve směru šipky a současně 
zdvihněte válečkovou přítlačnou desku, 
abyste váleček kartáče vyjmuli.

Čištění kartáče na různé povrchy

2. Pokud se vlasy nebo nitě zamotaly na 
válečku, opatrně je odstřihněte nůžkami. 
Použijte suchý hadřík nebo ubrousek k otření 
prachu z drážky a průhledného krytu.

3. Pokud je váleček znečištěný, opláchněte 
důkladně jej čistou vodou, dokud nebude 
zcela čistý.

4. Postavte váleček kartáče kolmo nejméně 
na 24 hodin na dobře větrané místo, abyste 
se ujistili, že je zcela suchý, než jej zasunete 
zpět do vysavače.

12

6

111

57

210

48

39 24 h

Tipy:  
•	Neoplachujte soustavu kartáče vodou.

•	Vždy používejte originální díly, abyste zajistili platnost záruky.

•	Před prováděním jakékoli údržby nebo čištění se vždy ujistěte, že je napájení vypnuto a akumulátor 

vyjmutý.

•	Pokud prach v nádobě na prach vysavače dosáhne rysky MAX nebo se zobrazí upozornění na plnou 

nádobu, neprodleně ji vyprázdněte.

•	Doporučuje se kontrolovat HEPA filtr jednou měsíčně a vyměňovat jej každých šest měsíců.

•	Pokud vysavač nebudete delší dobu používat, plně nabijte akumulátor, odpojte napájecí adaptér a 

uložte jej na chladném a suchém místě. Nenechávejte jej na přímém slunci ani ve vlhkém prostředí. 

Chcete-li zabránit přílišnému vybíjení akumulátoru, nabijte ho alespoň jednou za tři měsíce.

SK Starostlivosť a údržba

1. Prepnite zamykací gombík valčeka kefy
v smere šípky a súčasne
zdvihnite valčekovú pritlačnú dosku,
aby ste valček kefy vybrali.

Čistenie kefy na rôzne povrchy

2. Ak sa vlasy alebo nite zamotali na
valčeku, opatrne ich ostrihnite nožnicami.
Použite suchú handričku alebo obrúsok na utieranie
prachu z drážky a priehľadného krytu.

3. Ak je valček znečistený, opláchnite
ho dôkladne čistou vodou, kým nebude
úplne čistý.

4. Postavte valček kefy kolmo najmenej
na 24 hodín na dobre vetrané miesto, aby ste sa
uistili, že je úplne suchý, skôr ako ho zasuniete
späť do vysávača.

Tipy:
• Neoplachujte sústavu kefy vodou.
• Vždy používajte originálne diely, aby ste zaistili platnosť záruky.
• Pred vykonávaním akejkoľvek údržby alebo čistenia sa vždy uistite, že je napájanie vypnuté a

akumulátor vybraný.
• Ak prach v nádobe na prach vysávača dosiahne rysku MAX alebo sa zobrazí upozornenie na plnú

nádobu, ihneď ju vyprázdnite.
• Odporúča sa kontrolovať filter HEPA raz mesačne a meniť ho každých šesť mesiacov.
• Ak vysávač nebudete dlhšiu dobu používať, plne nabite akumulátor, odpojte napájací adaptér a

uložte ho na chladnom a suchom mieste. Nenechávajte ho na priamom slnku ani vo vlhkom prostredí.
Aby ste predišli prílišnému vybíjaniu akumulátora, nabite ho aspoň raz za tri mesiace.
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Blok akumulátorů

Zacházení s vytékajícími akumulátory

Péče a údržba

Vysavač obsahuje odnímatelný dobíjecí lithium-iontový blok akumulátorů, který má omezený 
počet cyklů nabití. Po delším používání se může stát, že blok akumulátorů se přestane 
nabíjet. Pokud se tak stane, znamená to, že blok akumulátorů dosáhl konce svého životního 
cyklu a je třeba ho nahradit.

1. Stiskněte tlačítko uvolnění bloku akumulátorů a posuňte blok akumulátorů podle obrázku, 
abyste ho vyjmuli.
2. Nainstalujte nový blok akumulátorů.

1. Odeberte akumulátor: Pokud si všimnete známek vytékání, například nepříjemného 
zápachu, syčícího zvuku nebo viditelného poškození, okamžitě odeberte akumulátor z 
produktu.   
2. Vyhněte se přímému kontaktu: Nemanipulujte s vytékajícími akumulátory holýma rukama. 
Použijte rukavice nebo jiný ochranný materiál, abyste zabránili podráždění kůže.   
3. Zajistěte větrání: Přesuňte akumulátor do dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli 
vdechování výparů uvolňujících se při vytékání.   
4. Izolujte akumulátor: Umístěte vytékající akumulátor do nehořlavého kontejneru, abyste 
eliminovali riziko vzplanutí.   
5. Nevyhazujte ho jako běžný odpad: Lithiové akumulátory jsou klasifikovány jako 
nebezpečný odpad a neměly by se vyhazovat s běžným odpadem domácností.

SK

Blok akumulátorov

Zaobchádzanie s vytekajúcimi akumulátormi

Starostlivosť a údržba

Vysávač obsahuje odnímateľný dobíjací lítio-iónový blok akumulátorov, ktorý má obmedzený
počet cyklov nabitia. Po dlhšom používaní sa môže stať, že blok akumulátorov sa prestane
nabíjať. Ak sa tak stane, znamená to, že blok akumulátorov dosiahol koniec svojho
životného cyklu a treba ho nahradiť.

1. Stlačte tlačidlo uvoľnenia bloku akumulátorov a posuňte blok akumulátorov podľa obrázka,
aby ste ho vybrali.
2. Nainštalujte nový blok akumulátorov.

1. Odoberte akumulátor: Ak si všimnete známok vytekania, napr. nepríjemného
zápachu, syčiaceho zvuku alebo viditeľného poškodenia, okamžite odoberte akumulátor z
výrobku.
2. Vyhnutie sa priamemu kontaktu: Nemanipulujte s vytekajúcimi akumulátormi holými rukami.
Použite rukavice alebo iný ochranný materiál, aby ste predišli podráždeniu kože.
3. Zaistite vetranie: Presuňte akumulátor do dobre vetranej oblasti, aby ste sa vyhli
vdychovaniu výparov uvoľňujúcich sa pri vyteknaní.
4. Izolujte akumulátor: Umiestnite vytekajúci akumulátor do nehorľavého kontajnera,
aby ste eliminovali riziko vzplanutia.
5. Nevyhadzujte ho ako bežný odpad: Lítiové akumulátory sú klasifikované ako
nebezpečný odpad a nemali by sa vyhadzovať s bežným odpadom domácností.
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Časté dotazy
Pokud vysavač nefunguje správně, nahlédněte do níže uvedené tabulky. Pokud problém 
přetrvává, obraťte se z důvodu údržby na personál poprodejního servisu.

Chyby Možné příčiny Řešení

Vysavač nefunguje.

Spotřebič je vybitý nebo 
úroveň nabití akumulátoru 
nízká.

Plně nabijte vysavač, poté 
pokračujte v používání.

Režim ochrany proti přehřátí 
byl spuštěn ucpáním.

Vyčistěte sací otvor nebo 
vzduchové vedení. Počkejte, 
dokud vysavač nevychladne, 
poté ho znovu aktivujte.

Sací otvor nebo vzduchové 
vedení je ucpané.

Vyčistěte případné překážky v 
sacím otvoru nebo vzduchovém 
vedení.

Slabá sací síla.

Nádoba na prach je plná a 
soustava filtru je ucpaná.

Vyprázdněte nádobu na prach a 
vyčistěte soustavu filtru.

Příslušenství, například kartáč 
na různé povrchy nebo 
prodlužovací tyč, je ucpané.

Vyčistěte případné překážky 
v kartáči na různé povrchy, 
prodlužovací tyči nebo jiném 
příslušenství.

Motor vydává zvláštní 
hluk.

Hlavní sací otvor nebo 
prodlužovací tyč je 
zablokovaná.

Vyčistěte případné překážky 
v hlavním sacím otvoru nebo 
prodlužovací tyči.

Kontrolka akumulátoru 
se při nabíjení 
nerozsvítí.

Nabíječka není do vysavače 
správně zapojena.

Zkontrolujte, zda je nabíječka 
správně zapojena do vysavače.

Akumulátor je nabitý a 
automaticky se přepíná do 
režimu spánku.

Vysavač funguje normálně.

Pokud problém přetrvává po vyloučení dvou výše uvedených 
možností, obraťte se z důvodu opravy na personál poprodejního 
servisu.

Nabíjení je příliš 
pomalé.

Teplota akumulátoru je příliš 
nízká, nebo příliš vysoká.

Počkejte, dokud se teplota 
akumulátoru nevrátí do normálu 
a poté nabijte.

Půlkruhová rukojeť je 
zaseknutá.

Cizí předměty uvízly ve filtru 
kovové síťky.

Vyjměte nádobku na prach a 
odstraňte veškeré nečistoty z 
filtru kovové síťky. 

SK Časté otázky

Ak vysávač nefunguje správne, nahliadnite do tabuľky nižšie. Ak problém pretrváva,
obráťte sa kvôli údržbe na personál popredajného servisu.

Možné príčiny Riešenie

Vysávač nefunguje.

Spotrebič je vybitý alebo
úroveň nabitia akumulátora
nízka.

Plne nabite vysávač, potom
pokračujte v používaní.

Režim ochrany proti prehriatiu
bol spustený upchávaním.

Vyčistite sacie ústrojenie alebo
vzduchové vedenie. Počkajte,
kým vysávač nevychladne,
potom ho znovu aktivujte.

Sacie ústrojenie alebo vzduchové
vedenie je upchaté.

Vyčistite prípadné prekážky v
sacím ústrojení alebo vzduchovom

Slabá sacia sila.

Nádoba na prach je plná a
sústava filtra je upchatá.

Vyprázdnite nádobu na prach a
vyčistite sústavu filtra.

Príslušenstvo, napr. kefa
na rôzne povrchy alebo
predlžovacia tyč, je upchatá.

Vyčistite prípadné prekážky
v kefe na rôzne povrchy,
predlžovacej tyči alebo inom
príslušenstve.

Motor vydáva zvláštnyHlavné sacie ústrojenie alebo
predlžovacia tyč je

Vyčistite prípadné prekážky
v hlavnom sacím ústrojení alebo
predlžovacej tyči.

Kontrolka akumulátora
sa pri nabíjaní
nerozsvieti.

Nabíjačka nie je do vysávača
správne zapojená.

Skontrolujte, či je nabíjačka
správne zapojená do vysávača.

Akumulátor je nabitý a
automaticky sa prepína do Vysávač funguje normálne.

Ak problém pretrváva po vylúčení dvoch vyššie uvedených
možností, obráťte sa kvôli oprave na personál popredajného

Nabíjanie je príliš Teplota akumulátora je príliš
nízka alebo príliš vysoká.

Počkajte, kým sa teplota
akumulátora nevráti do normálu
a potom nabite.

Polkruhová rukoväť je Cudzie predmety uviazli vo filtri
kovovej sieťky.

Vyberte nádobku na prach a
odstráňte všetky nečistoty z
filtra kovovej sieťky.
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Specifikace
Vysavač

Model V2590 Jmenovitý výkon 700 W

Model V2595 Jmenovitý výkon 535 W

Napětí při nabíjení 30 V  
Maximální jmenovité 

napětí
25,9 V  

Maximální 
jmenovitá kapacita

2500 mAh

Spotřeba energie Režim vypnuto < 0,5 W

Čas k zadání 
podmínky

Režim vypnuto < 5 min

Čas nabíjení 4~ 4,5 hodiny

Kartáč na různé povrchy

Model VMBAD

Jmenovitý výkon 25 W
Maximální jmenovité 

napětí
25,9 V   

Motorizovaný mini kartáč

Model VMMC

Jmenovitý výkon 12 W
Maximální jmenovité 

napětí
25,9 V  

Nabíječka

Model ZD012M300065EU

Příkon 100-240 V   50/60 Hz Výkon 30 V   0,65 A

Průměrná aktivní 
účinnost

≥ 85,36 %
Efektivita při nízké zátěži 

(10 %)
≥ 76,82 %

Spotřeba energie bez zátěže 0,1 W 

Nabíjecí akumulátor Li-ion

Model GB-P50-H2500 Čistá hmotnost 435 g

Jmenovité napětí 25,9 V   

Energie 64,75 Wh
Maximální jmenovitá 

kapacita
2500 mAh

Lithium-iontový blok obsahuje látky, které jsounebezpečné vůči prostředí. Před vyhozením vysavače 
odeberte blok akumulátorů, poté vysavač vyhoďte nebo zrecyklujte podle místních zákonů a předpisů 
země nebo regionu.

Při odebírání akumulátoru musí být spotřebič odpojen z napájecího zdroje. Akumulátory uchovávejte 
mimo dosah dětí. Nikdy nevkládejte akumulátory do úst. Pokud akumulátor spolknete, obraťte se na 
lékaře nebo místní toxikologickou službu.

Za nepříznivých podmínek se nikdy nedotýkejte akumulátoru, ze kterého může vystříknout kapalina. Pokud 
omylem dojde k dotyku, omyjte se vodou. Pokud se kapalina dostane do očí, vyhledejte ihned lékařskou 
pomoc. Kapalina stříkající z akumulátoru může způsobit podráždění nebo popálení.

SKŠpecifikácie

Vysávač

Menovitý výkon

Menovitý výkon

Napätie pri nabíjaní Maximálne menovité
napätie

Maximálna
menovitá kapacita
Spotreba energie Režim vypnutý < 0,5 W

Čas k zadaniu
podmienky Režim vypnutý < 5 min

Čas nabíjania

Kefa na rôzne povrchy

Menovitý výkon Maximálne menovité
napätie

Motorizovaná mini kefa

Menovitý výkon Maximálne menovité
napätie

Nabíjačka

Priemerná aktívna
účinnosť

Efektívita pri nízkej záťaži

Spotreba energie bez záťaže

Nabíjací akumulátor Li-ion

Čistá hmotnosť

Menovité napätie

Energia Maximálna

Lítio-iónový blok obsahuje látky, ktoré sú nebezpečné voči prostrediu. Pred vyhadzovaním
vysávača odoberte blok akumulátorov, potom vysávač vyhoďte alebo zrecyklujte podľa miestnych
zákonov a predpisov krajiny alebo regiónu.
Pri odobieraní akumulátora musí byť spotrebič odpojený zo zdroja napájania. Akumulátory
uchovávajte mimo dosahu detí. Nikdy nevkladajte akumulátory do úst. Ak akumulátor prehltnete,
obráťte sa na lekára alebo miestnu toxikologickú službu.
Za nepriaznivých podmienok sa nikdy nedotýkajte akumulátora, z ktorého môže vystrieknuť kvapalina.
Ak omylom dôjde k dotyku, umyte sa vodou. Ak sa kvapalina dostane do očí, ihneď vyhľadajte
lekársku pomoc. Kvapalina striekajúca z akumulátora môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.



CS

337

Kontaktujte nás

Webové stránky:
https://www.mova.tech

1.	Společnost MOVA odpovídá spotřebiteli za jakýkoli nesoulad materiálu nebo provedení, 
který nebyl zjištěn v době nákupu.

2.	Doba záruky: pro více informací se obraťte na kancelář zákaznického servisu. Pokud má 
území, ve kterém se nachází spotřebitel, jiné předpisy, místní předpisy mají přednost.

3.	Záruka se nevztahuje na následující případy:
a.	Problémy způsobené nedbalostí, používáním nebo instalací, která není v souladu s 

pokyny společnosti MOVA.
b.	Zásahy a/nebo úpravy produktu subjekty nebo jedinci, které nejsou vysloveně 

oprávněny společností MOVA.
c.	Poškození z důvodu náhodnými příčinami a/nebo nedbalostí ze strany spotřebitele, 

zejména s ohledem na vnější součásti.
d.	Součásti podléhající opotřebení, které nemají výrobní vady.
e.	Není poskytnut žádný dokument o koupi (účtenka, faktura nebo jiný) k určení data, kdy 

byl produkt zakoupen.
f.	 Model a/nebo čísla produktu na certifikátu zakoupení neodpovídají modelu a/nebo 

číslům na produktu.
4.	Naskenujte QR kód, abyste získali poprodejní kontaktní informace.
5.	Poprodejní servis (včetně záruky kvality) se v různých regionech vztahuje výhradně na 

místní verzi produktů MOVA. Ohledně podpory se obraťte na poprodejní servis v regionu, 
odkud vaše verze produktu pochází.

Záruka

Informace o OEEZ

Všechny produkty označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická 
zařízení (OEEZ podle směrnice 2012/19/EU), která by se neměla míchat s netříděným 
domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a prostředí 
odevzdáním odpadního zařízení na určené sběrné místo k recyklaci odpadního 
elektrického a elektronického zařízení, které bylo jmenováno vládou nebo místními 
orgány. Správná likvidace a recyklace pomohou zabránit možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví. Pro více informací o poloze a také 
podmínkách sběrných míst se obraťte na instalačního technika nebo místní orgány.

SK

Webová stránka:

1. Spoločnosť MOVA zodpovedá spotrebiteľovi za akýkoľvek nesúlad materiálu alebo prevedenia,
ktorý nebol zistený v čase nákupu.

2. Doba záruky: pre viac informácií sa obráťte na kanceláriu zákazníckeho servisu. Ak má
územie, v ktorom sa nachádza spotrebiteľ, iné predpisy, miestne predpisy majú prednosť.

3. Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady:
a. Problémy spôsobené nedbalosťou, používaním alebo inštaláciou, ktorá nie je v súlade

s pokynmi spoločnosti MOVA.
b. Zásahy a/alebo úpravy výrobku subjektmi alebo jedincami, ktoré nie sú výslovne

oprávnené spoločnosťou MOVA.
c. Poškodenie z dôvodu náhodných príčin a/alebo nedbalosti zo strany spotrebiteľa,

najmä s ohľadom na vonkajšie súčiastky.
d. Súčiastky podliehajúce opotrebovaniu, ktoré nemajú výrobné vady.
e. Nie je poskytnutý žiadny doklad o kúpe (účtenka, faktúra alebo iný) na určenie dátumu,

kedy bol výrobok zakúpený.
f. Model a/alebo čísla výrobku na certifikáte zakúpenia nezodpovedajú modelu a/alebo

číslam na výrobku.
4. Naskenujte QR kód, aby ste získali popredajné kontaktné informácie.
5. Popredajný servis (vrátane záruky kvality) sa v rôznych regiónoch vzťahuje výhradne na

miestnu verziu výrobkov MOVA. Ohľadne podpory sa obráťte na popredajný servis v regióne,
odkiaľ pochádza vaša verzia výrobku.

Informácie o OEEZ
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektronické
zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EU), ktoré by sa nemali miešať s netriedeným
domácim odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie a prostredie
odovzdaním odpadového zariadenia na určené zberné miesto na recykláciu odpadového
elektrického a elektronického zariadenia, ktoré bolo menované vládou alebo miestnymi
orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predísť možným negatívnym
dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie. Pre viac informácií o polohe a
podmienkach zberných miest sa obráťte na inštalačného technika alebo miestne orgány.


